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I. INTRODUCTION I. INLEIDING

Le projet de loi qui fait l'objet du présent rapport a
été déposé par le gouvernement à la Chambre des
représentants le 8 septembre 2005 (doc. Chambre,
no 51-1992/1).

Dit wetsontwerp werd op 8 september 2005 door de
regering in de Kamer van volksvertegenwoordigers
ingediend (stuk Kamer, nr. 51-1992/1).
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Il contient uniquement des dispositions réglant des
matières visées à l'article 77 de la Constitution et se
rattache par le contenu au projet de loi modifiant la loi
du 25 juin 1992 sur le contrat d'assurance terrestre et la
loi du 27 mars 1995 relative à l'intermédiation en
assurances et à la distribution d'assurances (doc.
Chambre, no 51-1993/1), lequel ne contient que des
dispositions réglant des matières visées à l'article 78
de la Constitution.

Voorliggend wetsontwerp bevat louter bepalingen
die aangelegenheden regelen als bedoeld in artikel 77
van de Grondwet en het is inhoudelijk gelinkt aan het
ontwerp tot wijziging van de wet van 25 juni 1992 op
de landverzekeringsovereenkomst en van de wet van
27 maart 1995 betreffende de verzekeringsbemidde-
ling en de distributie van verzekeringen dat louter
bepalingen bevat die aangelegenheden regelen als
bedoeld in artikel 78 van de Grondwet (stuk Kamer,
nr. 51-1993/1).

La Chambre a adopté ces projets de loi à l'unanimité
le 12 janvier 2006 et les a transmis au Sénat.

De Kamer heeft deze wetsontwerpen eenparig
aangenomen op 12 januari 2006 en aan de Senaat
overgezonden.

Le Sénat n'a pas usé de son droit d'évocation pour
ce qui est du projet de loi modifiant la loi du 25 juin
1992 sur le contrat d'assurance terrestre et la loi du
27 mars 1995 relative à l'intermédiation en assurances
et à la distribution d'assurances (doc. Chambre, no 51-
1993/1).

De Senaat heeft geen gebruik gemaakt van haar
evocatierecht wat betreft het wetsontwerp tot wijzi-
ging van de wet van 25 juni 1992 op de landverzeke-
ringsovereenkomst en van de wet van 27 maart 1995
betreffende de verzekeringsbemiddeling en de distri-
butie van verzekeringen (stuk Kamer, nr. 51-1993/1)

Par contre, le projet de loi modifiant la loi du 2 août
2002 relative à la surveillance du secteur financier et
aux services financiers (doc. Chambre, no 51-1992/1)
a été examiné par la commission au cours de sa
réunion du 25 janvier 2006 en présence du ministre de
l'Économie, de l'Énergie, du Commerce extérieur et de
la Politique scientifique.

Het wetsontwerp tot wijziging van de wet van
2 augustus 2002 betreffende het toezicht op de
financiële sector en de financiële diensten (stuk
Kamer, nr. 51-1192/1) daarentegen werd door de
commissie besproken tijdens haar vergadering van
25 januari 2006 in aanwezigheid van de minister van
Economie, Energie, Buitenlandse Handel en Weten-
schapsbeleid.

II. EXPOSÉ INTRODUCTIF DU MINISTRE
DE L'ÉCONOMIE, DE L'ÉNERGIE, DU
COMMERCE EXTÉRIEUR ET DE LA
POLITIQUE SCIENTIFIQUE

II. INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR DE
MINISTER VAN ECONOMIE, ENERGIE,
BUTENLANDSE HANDEL EN WETEN-
SCHAPSBELEID

Le ministre déclare que les dispositions à l'examen
visent à transposer des directives européennes; il fait
ensuite un résumé de l'exposé des motifs qu'il a
présenté à la Chambre des représentants.

De minister stelt dat voorliggende bepalingen
omzettingen van Europese richtlijnen betreffen en hij
vat vervolgens de toelichting samen die hij in de
Kamer van volksvertegenwoordigers heeft gegeven.

Il renvoie également aux observations techniques
qui figurent dans l'avis du service d'Évaluation de la
législation du Sénat (annexe 1), et il suggère que la
commission adopte la proposition formulée par le
service en ce qui concerne l'article 3.

De minister verwijst tevens naar de technische
bemerkingen uit het advies van de dienst wetseva-
luatie van de Senaat (zie bijlage 1) en hij stelt voor dat
de Commissie het voorstel van de dienst, wat het
artikel 3 betreft, zou aanvaarden.

III. VOTES III. STEMMINGEN

La commission décide d'adapter l'article 3 du projet
à titre de correction de texte.

De commissie beslist artikel 3 van het ontwerp bij
wijze van tekstcorrectie te verbeteren.

Les articles 1er à 6 ne donnent lieu à aucune autre
observation et sont adoptés à l'unanimité des 9 mem-
bres présents.

De artikelen 1 tot en met 6 geven geen aanleiding
tot verdere opmerkingen en worden eenparig aange-
nomen door de 9 aanwezige leden.

L'ensemble du projet de loi a été adopté à
l'unanimité des 9 membres présents.

Het wetsontwerp in zijn geheel wordt eenparig
aangenomen door de 9 aanwezige leden.
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Confiance a été faite à la rapporteuse pour la
rédaction du présent rapport.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het opstellen van dit verslag.

La rapporteuse, Le président,

Jacinta DE ROECK. Jean-Marie DE DECKER.

De rapporteur, De voorzitter,

Jacinta DE ROECK. Jean-Marie DE DECKER.

*
* *

*
* *

Le texte adopté par la commission
est identique au texte du projet

transmis par la Chambre
des représentants

(doc. Chambre, no 51-1992/004)

De door de commissie aangenomen tekst
is dezelfde als de tekst van het door

de Kamer van volksvertegenwoordigers
overgezonden wetsontwerp

(stuk Kamer, nr. 51-1992/004)

La commission décide toutefois d'apporter la
correction de texte suivante :

De commissie beslist evenwel volgende tekst-
correctie aan te brengen :

Art. 3 Art. 3

«À l'article 121, § 1er, alinéa 1er, 4o, de la loi du
2 août 2002 relative à la surveillance du secteur
financier et aux services financiers, modifié par l'arrêté
royal du 25 mars 2003 et par la loi du 22 juillet 2004,
les mots « de l'article 15bis ou de l'article 16, § 1er, de
la loi du 27 mars 1995 relative à l'intermédiation en
assurances et en réassurances et à la distribution
d'assurances » sont insérés entre les mots « contrôle
des entreprises d'assurances, » et les mots « des
articles 90, 91, 96, ».

« In artikel 121, § 1, eerste lid, 4o, van de wet van
2 augustus 2002 betreffende het toezicht op de
financiële sector en de financiële diensten, gewijzigd
bij het koninklijk besluit van 25 maart 2003 en de wet
van 22 juli 2004, worden de woorden « artikel 15bis of
artikel 16, § 1, van de wet van 27 maart 1995
betreffende de verzekerings- en herverzekeringsbe-
middeling en de distributie van verzekeringen » inge-
voegd tussen de woorden « controle der verzekerings-
ondernemingen, » en de woorden « de artikelen 90, 91,
96, ».
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ANNEXE BIJLAGE

Note du service d'Évaluation de la législation Nota van de dienst wetsevaluatie

Projet de loi modifiant la loi du 2 août 2002
relative à la surveillance du secteur financier

et aux services financiers

Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 2 augustus 2002
betreffende het toezicht op de financiële sector

en de financiële diensten

(doc. Sénat, no 3-1509/1) (stuk Senaat, 3-1509/1)

Art. 3 Art. 3

Cet article insère dans l'article 121, § 1er, alinéa 1er, 4o, de la loi
du 2 août 2002 relative à la surveillance du secteur financier et aux
services financiers les mots « de l'article 15bis ou de l'article 16,
§ 1er, de la loi du 27 mars 1995 relative à l'intermédiation en
assurances et en réassurances et à la distribution d'assurances »
entre les mots « contrôle des entreprises d'assurances, » et les mots
« ainsi qu'en application de ».

Dit artikel voegt in artikel 121, § 1, eerste lid, 4o, van de wet van
2 augustus 2002 betreffende het toezicht op de financiële sector en
de financiële diensten, de woorden « artikel 15bis of artikel 16, § 1,
van de wet van 27 maart 1995 betreffende de verzekerings- en
herverzekeringsbemiddeling en de distributie van verzekeringen »
in tussen de woorden « controle der verzekeringsondernemingen, »
en de woorden « alsook met toepassing van ».

On oublie à cet égard que l'article 3 de la loi du 22 juillet 2004 a
déjà inséré une autre disposition au même endroit, à savoir une
référence à un certain nombre d'articles de la loi du 20 juillet 2004
relative à certaines formes de gestion collective de portefeuilles
d'investissement (entrée en vigueur le 9 mars 2005).

Daarbij wordt uit het oog verloren dat artikel 3 van de wet van
22 juli 2004 op dezelfde plaats al een andere bepaling heeft
ingevoegd, namelijk een verwijzing naar een aantal artikelen van de
wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van collectief
beheer van beleggingsportefeuilles (inwerkingtreding 9 maart 2005).

Depuis lors, l'article 121, § 1er, alinéa 1er, 4o, dispose ce qui suit : Artikel 121, § 1, eerste lid, 4o, luidt sindsdien als volgt :

« § 1er. Un recours auprès de la cour d'appel de Bruxelles est
ouvert contre les décisions de la CBFA dans les cas suivants :

« § 1. In de volgende gevallen kan bij het hof van beroep te
Brussel beroep worden ingesteld tegen de beslissingen van de
CBFA :

4o contre toute décision infligeant une astreinte ou une amende
administrative, prise en application de l'article 36, § 1er, alinéa 2,
2o, ou § 2, de la présente loi, de l'article 16, § 4, de la loi du 2 mars
1989 relative à la publicité des participations importantes dans les
sociétés cotées en bourse et réglementant les offres publiques
d'acquisition, de l'article 22 de la loi du 11 janvier 1993 relative à
la prévention de l'utilisation du système financier aux fins de
blanchiment de capitaux, de l'article 103, § 1er, alinéa 3, ou § 2, de
la loi du 22 mars 1993 relative au statut et au contrôle des
établissements de crédits, de l'article 109, § 1er, alinéa 2, ou § 2, de
la loi du 6 avril 1995 relative aux marchés secondaires, au statut
des entreprises d'investissement et à leur contrôle, aux intermé-
diaires et conseillers en placements, de l'article 82, § 1er, alinéa 1er,
de la loi du 9 juillet 1975 relative au contrôle des entreprises
d'assurances, des articles 90, 91, 96, 131, alinéa 3, 132, alinéa 2,
135, 136, alinéa 3, et 202 de la loi du 20 juillet 2004 relative à
certaines formes de gestion collective de portefeuilles d'investis-
sement ainsi qu'en application de toute autre disposition légale qui
donnerait à la CBFÀ la compétence d'infliger une astreinte ou une
amende administrative. »

4o elke beslissing waarbij een dwangsom of een administratieve
geldboete wordt opgelegd en die is genomen met toepassing van
artikel 36, § 1, tweede lid, 2o, of § 2, van deze wet, artikel 16, § 4,
van de wet van 2 maart 1989 op de openbaarmaking van belangrijke
deelnemingen in ter beurze genoteerde vennootschappen en tot
reglementering van de openbare overnameaanbiedingen, artikel 22
van de wet van 11 januari 1993 tot voorkoming van het gebruik van
het financiële stelsel voor het witwassen van geld, artikel 103, § 1,
derde lid, of § 2, van de wet van 22 maart 1993 op het statuut van en
het toezicht op de kredietinstellingen, artikel 109, § 1, tweede lid, of
§ 2, van de wet van 6 april 1995 inzake de secundaire markten, het
statuut van en het toezicht op de beleggingsondernemingen, de
bemiddelaars en beleggingsadviseurs, artikel 82, § 1, eerste lid van
de wet van 9 juli 1975 betreffende de controle der verzekerings-
ondernemingen, de artikelen 90, 91, 96, 131, derde lid, 132, tweede
lid, 135, 136, derde lid, en 202 van de wet van 20 juli 2004
betreffende bepaalde vormen van collectief beheer van beleggings-
portefeuilles alsook met toepassing van elke andere wetsbepaling
die de CBFA de bevoegdheid zou verlenen een dwangsom of een
administratieve boete op te leggen. »

Les mots « contrôle des entreprises d'assurances » et « ainsi
qu'en application de » ne se suivent plus immédiatement.

De woorden « controle der verzekeringsondernemingen » en
« alsook met toepassing van » volgen niet langer onmiddellijk op
elkaar.

L'article 3 du projet doit dès lors être libellé comme suit : Artikel 3 van het ontwerp moet bijgevolg als volgt luiden :

«À l'article 121, § 1er, alinéa 1er, 4o, de la loi du 2 août 2002
relative à la surveillance du secteur financier et aux services
financiers, modifié par l'arrêté royal du 25 mars 2003 et par la loi
du 22 juillet 2004, les mots « de l'article 15bis ou de l'article 16,
§ 1er, de la loi du 27 mars 1995 relative à l'intermédiation en
assurances et en réassurances et à la distribution d'assurances »
sont insérés entre les mots « contrôle des entreprises d'assuran-
ces, » et les mots « des articles 90, 91, 96, ».

« In artikel 121, § 1, eerste lid, 4o, van de wet van 2 augustus
2002 betreffende het toezicht op de financiële sector en de
financiële diensten, gewijzigd bij het koninklijk besluit van
25 maart 2003 en de wet van 22 juli 2004, worden de woorden
« artikel 15bis of artikel 16, § 1, van de wet van 27 maart 1995
betreffende de verzekerings- en herverzekeringsbemiddeling en de
distributie van verzekeringen » ingevoegd tussen de woorden
« controle der verzekeringsondernemingen, » en de woorden « de
artikelen 90, 91, 96, ».

G07843 - I.P.M.

3-1509/2 - 2005/2006 ( 4 )


